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BHumaHune

Mpexae Y4eM NpucTynatb kK onepayusiM no
MoHTaxy obopyanoBaHusi, HeobxoaMmo
BHUMAaTESNIbHO M3Y4nTb AaHHOe
PYKOBOACTBO MO MOHTaxXy

1 akcnnyaTaumu. MoHTax 1 akcniyarauus
[OSDKHBI TaKXKe BbINOSMHATLCS B
COOTBETCTBMU C MECTHLIMU HOPMaMWu

1 OBLLENPUHATLIMU B NpaKTUKe
onTUManbHLIMU METOAaMM.

1. 3HayeHue CUMBOJIOB U Hagnucewn

BHumanune

YkasaHusi no TexHuke 6esaonacHocTy,
cofepxalymecsi B JaHHOM PyKOBOACTBE Mo
06CNYKMBaHMIO M MOHTaXY,
HeBbINOMTHEHNE KOTOPbIX MOXET NoBfeyYb
onacHble A5 XU3HW 1 300POBbSA Noaew
NnocneacTeusi, cneynanbHo OTMEYeHb!
06LUMM 3HaKOM ONACHOCTM MO CTaHZapTy
DIN 4844-W00.

3TOT cumBOnN Bbl HaNgeTe psaom

C yKasaHusiMU Mo TexHuKe 6e3onacHocTH,
HEBbIMOIHEHNE KOTOPbIX MOXET Bbl3BaTb

oTka3 obopynoBaHusi, a Takxe ero

noBpexaeHue.

PAgom ¢ 3TUM CUMBOSIOM HaxoasTcs
pekoMeHZauum Unm ykasaHus,
obnervatowue paboty 1 obecneumsatLLme
HagexHyto akcnnyartauuo obopyaosaHus.

2. O6nacTu npumeHeHunA

Mogynb PM 1 npenHasHaveH Ans ynpasneHus
B aBTOMaTM4YeCcKoM pexnme Hacocamu Grundfos
W ApYrMMu Hacocamu Afs CUCTeM BOJOCHaGXeHUs.

OHu ucnonbaytotes Ansa cbopa u ytunusaumm
[0XOeBol BoAbl U B cMCTEMax BoAOCHAOXeHUs
B OAHOCEMEWHbIX OMaX;

*  MHOrO3TaXHbIX AOMaX;
*  NeTHUX AoMax W gayax;
*  CajoBOACTBE;

*  CenbCKOM XO35IMCTBE.

2.1 Pabouue XngkocTtu

YucTble, HEBSA3KUE, HEArpeccuBHbIE U
B3pblBOOE30MNacHbIe XUAKOCTU, He coaepxallne
abpa3smBHbIX YaCTUL, UM BOMOKOH, KOTOpbIe MOTyT
OKa3blBaTb MeXaHW4YeCcKoe UM XMMU4eckoe
BO34eNCTBME Ha MOayIb.

Mpumepsbt:
* nuTbeBas BOAA;
*  [OXAeBble BOAbI.

2.2 Temnepatypa nepekaumsaeMmon
XUAKOCTU

0 °C - cM. pMeHHyto Tabnumyky.

2.3 Pabouee naBneHue
Makc. 10 6ap.



3. MoHTax

YcTaHoBUTL MOAYMb CO CTOPOHbI HarHeTaHust
Hacoca. Cm. puc. 2.

Mpwn nepeka4ynmBaHnm U3 KonoaLa, CKBaXWHbI UK
Apyroro nogo6HOro coopyxeHus Heobxoanumo
yCTaHoBUTb 06paTHBbI knanaH Ha BcachkiBaloLLeM
naTtpy6ke Hacoca.

MoakntoueHne Moayns k cucteme Tpy6onpoBoaoB

pekomMeHayeTCA BbINOMIHATE C NMOMOLLbIO LWWTYLEPOB.

BbinyckHol natpy6ok mogynsi MoxeT
noeopaymBaTbesa Ha 360 . Cm. puc. 1.

BnyckHon naTpybok SiBNsieTCsi COCTaBHOW YacTbio
kopnyca mogynsi.

Mogynb ocHalleH BCTPOEHHbIM 06paTHbIM
KnanaHom.

Puc. 1 Bpawatowuniicst BbinyckHow natpy6ok

TMO03 9706 1708

3.1 MecTo ycTaHOBKM

MecTo MOHTaxa AOMKHO codepXaTbCsi B YACTOTE
M XOpOLLO NPOBETPUBATLCS UMW UMETb XOPOLLYHO
CUCTEMY BEHTUNALNN.

Mogaynb PM 1 Heo6xoanMo ycTaHaBnmBaTh Takum
obpasomM, 4To6bl 06ecnevmBanach ero 3awmra ot
[0XAS M NPSIMOrO COSIHEYHOro CBeTa.

Puc. 2 Mpumep MoHTaxa

Mogynb MOXeT NnoaKMo4aTbCsl HENOCPEACTBEHHO K

TMO03 9364 4007

HanopHoMmy naTpy6Ky Hacoca Unu yctaHaBnmnBaTbCsl

MeXy HacocoMm 1 nepBol To4kol Bogopasbopa.

Pycckum (RU)



(NY) umnoohg

Mos3. A Ha puc. 2:

PekomeHayeTCs ycTaHaBnuBaTh MOAyMb Tak, 4Tobbl
paccTosiHME NO BLICOTE MeXAY HUM U HanBbICLLEN
TOuKOW Bogopasbopa He npeBbiwarno:

BapuvaHT 1,5 6ap: 10 m
BapwaHT 2,2 6ap: 17 m

Mos. B Ha puc. 2:

[ns goctuxeHus npaBunbHon paboTbl Hacoc
[OIKEH Kak MUHUMYM GbiTb CNOCOGHBLIM
obecneynBatb criegyoLnii Hanop:

BapwaHT 1,5 6ap: 24 m

BapuaHT 2,2 6ap: 31 m

Mos. C Ha puc. 2:

Mogynb Heob6xoguMmo ycTaHaBnmBaTb Tak, YToObl
6bina BuAHa naHenb ynpasneHus n obecneyvsancs
nerkuit goctyn Kk Hel. Heobxogumo ybeguTbcsa

B NpaBuIIbHOM MOAKMIOYEHNM BXo4a U Bbixoaa.

[ns npegoTBpalleHns nonagaHust BoAbl B
MOZynb He crefyeT ycTaHaBnuBaTh ero

TakK, YTobbl KabenbHble NOAKNIYEHNS

Hanpasnanuce Beepx. Cm. puc. 3.

TMO04 0335 1708

Puc. 3

[onoxeHne Npu MOHTaxe

Mos3. D Ha puc. 2:

Henb3sa o6opynoBaTb Toukn Bogopasbopa mexay
HacocoMm 1 Moayrem.

4. MNogknroveHue
aneKkTpoob6opyaoBaHus

BHumaHue

MopknioyeHne anekTpoobopynoBaHus
[OOIMKHO BbIMOMHATLCS B COOTBETCTBUN C
MECTHBIMW HOpMaMK U NpaBMnamm.
Mepen Tem kak npoBoauTh niobble
NnoaKnYeHns B Moayne, Heobxoammo
ybeamTbcs B TOM, YTO 3MeKTponuTaHme
BbIKMHOYEHO U HE MOXET ObITb BKIHOYEHO
no crny4amHoCTW UMK NO HEOCTOPOXHOCTHU.
Mopaynb fomkeH BkoYaTbCs Yepes
BHELUHWIA CeTEBOW BbIKMNOYaTenb,
MWHUMarbHbIA 3230p MeXAy KOHTakTamu
KOTOPOro cocTaBnseT 3 MM Ans BCeX
NonocoB.

B uensx npefocTopoXHOCTM MOAYNb
cnepyeT NoaknyaTh K po3eTke

C 3a3eMIeHneM.

PekomeHAyeTCs OCHAaCTUTb CTaLMOHAPHYIO
yCTaHOBKY aBTOMaTUYECKUM
BbIKMOYaTeNIeM Toka yTeYKM Ha 3eMITI0
(ELCB) c TokoMm oTkntoyeHust < 30 MA.

4.1 NogknioyeHne moayneun ¢ NOMoLbLo
KOMMNIEKTHOro kabens u wrencens

MogknioynTb Moaynb ¢ nomoLlbio kabens,
BXOASILLEro B KOMMJIEKT NOCTaBKM.

4.2 NMopgknoyeHne moaynen npu
OTCYTCTBMUM Kabens v wrencens
B KOMMNJIeKTe NOCTaBKu

1. CHATb NaHenb ynpaBneHus Moayns.

2. BbINONHUTL aneKTpuyeckoe NoaknoYveHne, Kak
nokasaHo Ha puc. 1 unm 2, ctp. 10,
B 3aBMCMMOCTM OT TUNa 3NeKTpoABUraTens.

3. HapéxHo 3akpenuTb NaHenb yrnpaBneHus
C NOMOLLbIO 4 KPENEXHbIX BUHTOB ANS

obecnevyeHns COOTBETCTBMUSA KNaccy 3alluTbl
kopnyca IP65.

4.3 AnbTepHaTUBHbIE UCTOYHUKMN
3neKTponuTaHusA

OnekTponuTaHune moayns PM 1 moxet
obecneynBaTbCsi OT reHepaTopa UM NHbIX
anbTepHaTUBHbIX UCTOYHWUKOB MUTAHWUS NPU YCOBUM
BbINOMHEHNSI TpeBOoBaHWIN K 3NeKTPonUTaHuIo.

Cwm. pasgen 11. TexHuvyeckue OaHHbIe.



5. MaHenb ynpaBneHus

TMO03 9360 1708

Puc. 4

MaHenb ynpasneHusa

MNo3. HaumeHoBaHue PyHKUUA

Mocne BknoveHns
3NeKTponuUTaHusi NOCTOSIHHO
ropuT 3enéHblil CBETOBOM
MNHAMKaTop.

1 "Power on"

3enéHblii cBETOBOW
MHAMKATOP rOpUT NOCTOSIHHO
npu paboTe Hacoca.

2 "Pumpon"

KpacHsbiin cBeToBOM
VNHAMKATOP ropuT NOCTOSIHHO
UIN MUraeT npu ocTaHoBe
Hacoca Mo npuyviHe
pabouero oTkasa.

Cwm. pasgen

12. O6HapyxeHue u
ycmpaHeHue
HeucripasHocmel.

3 "Alarm"

KHonka ncnonb3yeTcst ans

» cbpoca nHgukaumm
HeucnpaBHOCTY;

*  BKIIIOYEHMS 1 OTKIIOYEHUS
dyHKUUN
AHTULMKIIMYHOCTMU.

Cwm. pasgen
8.1 AHmuyuknu4HocCMsb.

4  [Reset]

6. MNMyck

1. OTKpbITb KpaH B cUCTEME.

2. TMoAKNYNUTE UCTOMHUK NUTAHUS.
3

Y6eauTbea B TOM, YTO CBETOBbLIE MHAUKATOPbLI
3€MeHOro M KpacHoro Lseta KpaTkoBpeMeHHO
3aropenuce.

— Hacoc pa6ortaerT, v B cucteme cosgaércs
136bLITOYHOE AaBneHune.

4. 3akpbiTb KpaH.

5. Yepes HECKOMbKO CEKYHA HacoC OCTAHOBMUTCSH
1 CBETOBOM MHAMKATOP 3€MEHOr0 LBETa NoracHer.

Tenepb cuctema rotoBa k paborte.

Ecnu B TedeHne 5 MUHYT nocrie nycka B
rMapocUCTEME He COo34aeTcs M3BLITOYHOE
[aBreHne, TO BKMOYaeTCs 3awmra ot
CYyXOro xofa, B pesynsTaTe Yero Hacoc
octaHoBuTCs. Mpexae Yem NoBTOpHO
3arnyckaTb Hacoc Heob6X0ANMO NPOBEPUTL
YCIoBUS 3an1BKK Hacoca.

[MOBTOPHO 3anyCTUTb HACOC KHOMKOWM Ha
nynete ynpaeneHus [Reset].

Ecnu Hacoc nepesanyckaeTcsi cpasy
nocrne ocTaHoBa, 3TO 3HaYUT, 4TO
3a[BWXKa, UCNoNb3yemas Ans NpoBepKn
npaBubHOCTH paboTbl, HAXoAMTCS
cnuwkom 6nusko k mogynto PM.
3aaBukKy, koTopasi MOXeT 6bITb
yCTaHOBIIEHA 3pa3y e 3a BbIMYyCKHbIM

naTpy6kom PM, Henb3sa ncnonb3osatb ANs
NpoBepKM NPaBUIIbHOCTH PaboThbI.
Mpobnema B TOM, YTO ANvHa TPYObl MeXay
mopynem PM un 3aaBuXKOM CANLLKOM
mMana, noaTomy pacTsbkeHue Tpy6bl
HepocTaToyHoe. B pesynstate npum
ocTaHoBe Hacoca byaeT pesko nagatb
OaBneHue.

7. PaboTta

7.1 Pa6oTta B HOpManbLHOM pexume

Korga B cucteme BogocHabxeHus nponcxoaut
notpebnerHve Bogbl, PM 1 Bknto4aeT Hacoc npu
BbINOMHEHWW YCNOBUIA BKITOYEHUst Moayns. 1o
NpouCcXoauT, HanpuMep, NpW OTKPbITUM KpaHa,
KOTOpOE NPUBOAUT K NafeHuWIo AaBIeHNs B CUCTEME.
Mpu npekpalleHnn notpebneHus, T.e. Npu 3aKpbITUN
KpaHa, MoAyIb OTKYaeT Hacoc.

7.1.1 YcnoBusa 3anycka u BbIKIIOYeHUA

YcnoBusa 3anycka

Mogynb 3anycTUT HAacoC Npu BbIMOMHEHUN Kak
MUWHUMYM OLHOTO U3 CMEAYIOLLMX YCIOBUIA:

+ Pacxop Bbilwe 3HaYeHUst Q.-
« [laBrneHune HUXe 3HAYEHUS Pgtart-

YcnoBus BbIKNoYeHUs

Mogynb 0CTaHOBUT Hacoc CnycTs NpUMepHO
10 ceKyHA NpU BbINMOMHEHWUW CMEAYIOWNX ABYX
ycrnosui:

+ Pacxop Hwxe 3Ha4yeHus Qnin..

+ [aBneHue Bblle 3HAYEHNS Pstop-

3Ha4YeHus Pstart, Pstop 1 Qmin. NPVUBEAEHbI B pasaerne
11. TexHuyeckue daHHbIe.

7.2 HeucnpaBHOCTb CUCTEMBI
3neKTponuTaHus

B cnyyae nepe6oeB B anekTponuTaHuM NOBTOPHbIN
3anyck Hacoca NpoMcxoanT aBTOMaTUYeckn cpasy
nocre Toro, kak kK HeMy BHOBb MOAAETCsi MUTaHNEe Ha
BpeMs kak MUHUMYM 10 cekyHA.

[Mepeboun B anekTponuTaHnu He okasblBalOT
BO3/ENCTBUSI HA YCTAHOBKY (BYHKLU
AHTULIMKITMYHOCTMU.

Pycckum (RU)
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8. dyHKuUMn

8.1 AHTULUMKNNYHOCTb

B cnyyae HebonbLuol Te4n B cMCTEME UNU Npu
YCNOBWU, 4YTO KPaH He Bbln 3aKpbIT MOMHOCTbIO,
mopynb Byaet nepuoanyeckn 3anyckatb n
ocTaHaBnuBaTb Hacoc. Bo nsbexaHune UMKNUYHOCTH
aKTUBMPYEeTCA DYHKLUNUA aHTULIMKITMYHOCTY
YCTPOIACTBA, KOTOpas OCYLLECTBUT OCTAHOB Hacoca
1 nofavy aBapuiHoro curHana.

YcTaHoBKa Mo ymonyaHuio: ®yHKUUS BKIOYeHa.

BknioyeHue u oTknoYeHne PyHKUUMU

1. Haxartb kHonky [Reset] n yaepxusaTb €é B
HaXaToM COCTOSIHUW B TeYeHune 3 cekyHA, noka
He Ha4yHET muratb CBETOBOWN nHaukartop "Power

on".

2. BbibpaTb HeobxoanmMoe coCcTosiHue yHKLMU.
Kaxpoe HaxaTtue kHonku [Reset] no ouepean
BKIIIO4AET W BbIKMOYaeT yHKLMIO.

CseTtoBou uHgukatop "Pump on" He ropuT npu
BbIKITIOYEHHOW PYHKLNN.

CsetoBou uHgukatop "Pump on" roput npm
BKMOYEHHON PYHKUNN.

3. [ns Bo3BpaTta K pexumy aKkcnnyarauuu
yaepxuBatb kHomnky [Reset] B Haxxatom
COCTOSIHUM B TeyeHne 3 CeKyHA.

C6poc aBapuMHOro curHana LMKIuYHOCTH

B cnyyae akTvBauuv aBapuiiHOro curHana
LIMKNNYHOCTM NMOBTOPHBINA NyCK Hacoca MoXeT GbiTb
ocCyLecTBneH HaxaTtuem kHomnku [Reset].

B cnyyae o4eHb manoro notpebnexuns
DYHKLNSA aHTULMKITMYHOCTU MOXET
onpeAenuTb 3TO Kak LMKMUYHOCTb U
cnyyanHo ocTaHoBUTL Hacoc. Ecnu aTo
NPONCXOANT, MOXHO OTKIIOYUTL PYHKLIMIO.

8.2 3awwmTa ot cyxoro xopa

Mogyrnb nMeeT 3aLmMTy OT CyXoro Xofa, kotopasi
aBTOMaTUYeCKn OoCTaHaBNMBAET HAcoC B cryyae
paboTbl BCyXy!to.

3alymTa oT cyxoro xoga paboraet no-pasHomy
B peXxumax 3anusa u aKcrnyatauum.

B cnyyae akTuBauuu aBapuiiHoro curHana
CyX0oro xofa HeobxoaMMo onpeaenuTb
Bhumatme| MpUYMHY [0 TOro, Kak Npou3BOANTb
NOBTOPHbIN NyCcK Hacoca, YTobbl
npefoTBpaTMTL NOBPEXAEHNe Hacoca.

8.2.1 Cyxomn xop npu 3anvee

Ecnu moaynb BbISIBNSIET OTCYTCTBME AaBMEHUs

1 pacxoaa B TeYEHWE 5 MUHYT nocrne NoAKoYeHUs
K 3MeKTPONUTaHUIO U 3anycka Hacoca, MPOUCXOAUT
aKTUBauMa aBapuHOroO CMrHana cyxoro xoga.

8.2.2 Cyxo# xoA npu 3aKcnnyatauum

Ecnv mogynb BbISIBNSIET OTCYTCTBUE AaBMNeHust

1 pacxopa B TedeHne 40 cekyHA Npu HOPManbHOM
pexumMe aKcnnyaTauuu, NPOUCXoauT akTMBaLus
aBapWIHOIrO CUrHama cyxoro xoaa.

8.2.3 C6poc aBapuMHOro curHana cyxoro xoaa

Mpwn akTMBaLWM aBapUNHOrO CUrHana cyxoro xoaa
NOBTOPHBIN 3aMyck Hacoca MOXHO NPOV3BECTN
BPYYHyI0 HaxaTmem kHonku [Reset]. Ecnun mopynb
BbISIBMISIET OTCYTCTBME AABMNEHUs U pacxofa B
TeyeHune 40 cekyHA nocrne NOBTOPHOrO 3anycka,
npovcxoanT NOBTOPHAsA aKTUBaLMS aBapUtHOro
curHana cyxoro xopga.

9. 3awmTa OT HU3KNUX TemnepaTtyp

Ecnu Hacoc He aKkcnnyaTupyertcsi BO BpeMst
[EeNCTBUS OTpULATENbHBIX TEeMNepaTyp, TO U3 Hero
1 13 Moaynsa HeoBXoAMMO CRUTb KUAKOCTb.

[Ons PM He npegyCcMOTPEHO HUKaKoro
[OMOMHNTENbLHOIO APEHAXHOro

e | o6opyaoBaHus, ofHako, ecnv arperat
CMOHTMPOBAH B COOTBETCTBUM C pUC. 5,
€ro OnopoXHeHWe BbINOSTHSAETCS Nerko.

TMO04 5458 3209

Puc. 5 [onoxeHune, B KOTOPOM arperar fnerko

OMNOpPOXHAETCA



10. CurHanbl HeucnpaBHOCTHU

CBeToBasi MHAMKaUMA ABapusa MpuunnHa
WHpamkaTop kpacHoro useta o
A P Kp u Cyxoi xopg. Hacoc pa6otan 6e3 Boabl.
ropuT HenpepbIBHO.
Hacoc pa6oTaeT LUMKIMYHO.
MHavkaTop kpacHoro uBeTa YkasaHue: NpoucxoguTt Tonbko npu
A P Kp u LinknuyHocTb. p A p

MUraer.

BKIMHOYEHHOW (PYHKLMU aHTULMKITMYHOCTMU.
Cwm. pasgen 8.1 AHMUYUKIUYHOCMb.

11. TexHn4YecKkue gaHHble

NaHHble

mogens 230 B mogenb 115 B

Hanpﬂ)KeHme nuTaHuna

1x220-240 B AC 1x 110-120 B AC

MakcmmanbHasa WHAOYKTUBHaA Harpyska

10 A 14 A

YacToTta Toka

50/60 'y

Makc. TeMnepaTypa okpyxarowen cpegbi

CM. pupmMeHHyto Tabnunyky.

Temnepatypa XuakocTu

0 °C - cM. hMpMeHHyto Tabnunyky.

5 PM1-15 1,5 6ap
Pryor PM 1 -22 2,2 6ap
Q. 1,0 MUTP/MUH.
3anasgbiBaHue BO BpeMsi OCTaHoOBa 10 cekyHA
Makc. paboyee gaBneHune PN 10/10 6ap /1 MMNa
Knacc 3awutbl IP65

Pasmepbl

Cwm. puc. 3, cTp. 10.

) Nasnexne nycka (pnyck) 3aBUCUT OT UCNonHeHUsi. CMOTPUTE DUPMEHHYIO TaGrnuKy.

TexHUYeckve AaHHbIE MOAYNSI MOTYT OrpaHMyYMBaTLCA NapaMeTpamMmu Hacoca.
CM. pyKOBOACTBO MO MOHTaXy W 3KCnyaTauum Ans Hacoca.

Pycckum (RU)
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12. O6Hapy»xeHue 1 ycTpaHeHue HeucnpaBHoOCTeMN

BHumaHune

Mepen Havanom nbeix paboT ¢ Hacocom/moaynem PM yb6eautecs, 4To anekTponuTaHue
OTKIMIOYEHO 1 HE MOXET NPOM3ONTKN ero criyYaHoe BKIoYeHue.

HeucnpasHocTb MpuunnHa YcTpaHeHMe HEUCNPaBHOCTH
1. 3enéHbinn a) [leperopenu npegoxpaHntenu 3ameHuUTb Nnpegoxpanntenun. Ecnu HoBble
CBeTOBOA anekTpoobopyaoBaHus. npeAoxpaHUTENN ONsATb Neperoparot,
nHAUKaTOP Heo6xoAMMO NpoBEpPUTL
"Power on" anekTpoobopynoBaHue.
(BKNtOYEHO _
b) Cpabotan aBTomaTnyeckui BkntounTb aBTOMAT 3aLmUThI.
anekTponuTaHue)
HE FODUT BbIKIlOYaTeNb TOKa yTeYkn Ha
puT. 3eMIio N aBToMaT 3aLuUThl
HanpsiXeHWs Toka NOBPEXAEHUS.
c) OrTcyTcTBYeT aneKkTponuTaHue. CBsi3aTbCsA C MECTHOW
anekTpocHabxatoLen opraHmsaumen.
d) Mopynb noBpexaeH. OTpeMOHTMPOBaTb UMK 3aMEHUTb MOAYMb.*
2. 3enéHbln a) OTknoYeHne anekTponuTaHms MpoBepuTb NOAKMNOYEHUS WTENncens un
CBETOBOW Hacoca 3a mogynem. kabens, a Takke OTK/IOYEH N BCTPOEHHbIN
MHOMKaTOp aBTOMaTUYeCKUi BbIKMoYaTeNb Hacoca.
"Power on" ropur, _
HO HACOGC He b) 3awwuTHbI aBTOMaT MpoBepuTb, He 3abnoknpoBaH Nu
anekTpoaBuraTens oTKIUNUN anekTpoaBuUraTenb/Hacoc.
3anyckaercs.
anekTponuTaHve ns-3a
neperpysku.
c) Hacoc noBpexaéH. OTpeMOHTMPOBaTb UMM 3aMEHUTb HaCoC.
d) Mopynb NoBpexaéH. OTpeMOHTMpPOBaTb UMK 3aMEHUTb MOAYNb.*
3. Tpwu oTKpbITOM a) Cnuwkom Bonbluoe pacctosiHne — OTperynupoBaTb YCTAHOBKY MNn
BOJOMNPOBOAHOM no BbiCOTE Mexay Moaynem n nogobpaTb Moaynb ¢ 6onee BbICOKUM
KpaHe Hacoc He To4kol Bogopasbopa. faBrieHNeM BKITIOYEHUSI.
3anyckaercs. b) Mopaynb noBpexaéH OTpeMOoHTUpOBaThb UMK 3aMeHUTb Moaynb.*
CBeToBOW ¥ P ) P P yne.
nHgukaTop "Pump
on" He ropurT.
4. YacTtble a) Teub B Tpybonposoae. [MpoBepunTb N OTPEMOHTMPOBATL
BKITOYEHUS U Tpy6onposoa.
OCTaHOBKU =
Hacoca b) Teub obpaTHoro knanaHa. MpoMbITb N 3aMeHNTb 06paTHbIN
. KnanaH.*
c) KnanaH psgom c BbIXOAHbIM OTKpoNnTe KnanaH.
natpy6kom PM 1 3akpbIT.
5. Hacoc He a) Hacoc He moxeT obecneunTb 3ameHuTb Hacoc.
ocTaHaBnuBaeTcs Tpebyemoe naBneHune
HarHeTaHus npu nogade.
b) YcrtaHoBneH moaynb C 04eHb Mopo6paTb Moaynb ¢ 6onee HU3KUM
BbICOKMM AaBNEHNEM BKIOYEHUS. AaBNeHNeM BKIIOYEHUS.
c) Mopynb noBpexaéH. OTpeMOHTMpPOBaTb UMK 3aMEHUTb MOAYNb.*
d) O6paTHbI knanaH Hacoca MpoMbITb MNK 3aMeHNTb 06paTHbIN

3a6nOKMPOBaH B OTKPbITOM
MOSIOKEHUN.

KknanaH.*




HeMCﬂpaBHOCTb I'Ipwwma yCTpaHeHMe HeucnpaBHOCTU

Pycckum (RU)

6. HenpepbiBHO a) Cyxoi xoa. Ans paboTbl Hacoca  [MpoBepuTb Tpy6onposoAa.
ropuT CBETOBOW TpebyeTca nogaya Boabl.
MHAMKaTOp
KPacHoro LseTa b) OTknoyeHne anekTponuTaHus MpoBepuTb NOAKMIOYEHUS LWITENCens u
P ’ Hacoca 3a Moaynem. kabens, a Takke OTKINIOYEH NN BCTPOEHHBI
aBTOMaTUYeCKUiA BbiKMoYaTenb Hacoca.

c) 3awwuTHbln aBTOMAT MpoBepuTb, He 3abnoknpoBaH nu
3NeKTpoABUraTens OTKIYMUI anekTpoaBuraTens/Hacoc.
aneKkTponuTaHue n3-3a
neperpysku.

d) Hacoc noBpexaéH. OTpPEMOHTUPOBATL MM 3aMEHUTb Hacoc.

e) Mopynb NoBpexaéH. OTpeMOHTMPOBaTb UMK 3aMEHUTb MOAYMb.*

7. Muwuraet cBetoBo a) LmknuyHocTb. Mocne MpoBepuTb BCe KpaHbl.
MHAMKaTOp MCMNONb30BaHNA KpaH He Obin
KpacHoro uBeTa. MOSTHOCTbLIO 3aKPbIT.
b) UuknuuHocTtb. Hannune [MpoBepuTb CUCTEMY Ha Hanuyue Teyen.

He6onbLIOW Teun B cucteme.

* CM. MHCTPYKUMK No TexobcnyxunsaHuto Ha www.grundfos.com > International website > WebCAPS > Service.

13. JlononHuTenbHasa uHdgopmauuma Ycnosusi noaaum peknamaumi
[JononHuTensHyto MHGOPMaLWIO U TEXHUYeCKue Peknamauui noAaioTcs B CepBUCHEIA LEHTP
[aHHble Moaynst PM 1 MOXHO HaliTh Ha caiiTe Grundfos (agpeca yka3aHbl B rapaHTUAHOM TasloHe),
www.grundfos.com > International website > Mpy 3TOM HEOGXOANMO NPefoCTaBNTL NPaBUNLHO
WebCAPS 3anofHeHHbI MapaHTUAHBIA TanoH.

Mo Bcem Bonpocam obpallantecb B MECTHOE
npeacTaBuTenbCTBO komnaHun Grundfos nnm
cnyx6y cepsuca.

14. YTunusauua orxonos

[aHHoe u3genve, a Takke yanbl U 4eTany AOMKHbI
YTUIM3NMPOBATLCA B COOTBETCTBUM C TpeGoBaHMUAMM
9KOSOMUN:

1. Ucnonb3ynte o6LeCTBEHHbIE UMW YacCTHble
cnyx6bl cbopa mycopa.

2. Ecnu Takve opraHusauum unu pupmel
OTCYTCTBYIOT, CBSXXUTECH C Bnivkanwmm
dununanom unu CepsucHoiM LeHTpom Grundfos
(He npumeHunmo ansa Poccum).

MN3o6paxeHne nepevepkHyTOro

MYCOpPHOrO Bepa Ha Usfenuu o3Havaer,

4YTO ero Heob6xoaAMMO yTUNN3MpPoBaThb

oTAernbHO oT BbiToBbIX 0TX0A0B. Koraa

BN poAYKT C Takum o6o3HaYeHnem

[OCTUrHET KOHLIAa CBOEro cpoka crnyx6bl,
[OCTaBbTe ero B NyHKT cbopa, ykasaHHbIi MECTHbIM
yuYpexaeHMeM no BbIBO3Yy U yTUNM3aLUM OTXOL0B.
PasgenbHbIi c6op 1 nepepaboTka Takown NpoayKLumm
MOMOXET 3aLUMTUTb OKPY>XKaloLLlyt0 Cpeay 1 300poBbe
Yyenoseka.

15. MapaHTUmn narotosutens

Ha Bce ycTaHOBKM NpeanpusiTue-npov3BoanTenb
npefocTaBnser rapaHTuio 24 mecsua co AHSA
npogaxw. Mpu npogaxe uagenus, nokynatento
BblaaeTcs [apaHTUIHbIN TanoH. Ycnosus
BbINOMHEHUS! rapaHTUHbIX 06a3aTenbCTB CM. B
FapaHTuiiHOM TanoHe.
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[eknapauusa o cooTBeTCTBUMN

GB: EU declaration of conformity

We, Grundfos, declare under our sole responsibility that the product
PM1, to which the declaration below relates, is in conformity with the
Council Directives listed below on the approximation of the laws of the
EU member states.

CZ: Prohlaseni o shodé EU

My firma Grundfos prohlasujeme na svou plnou odpovédnost, Ze
vyrobek PM1, na ktery se toto prohlaseni vztahuije, je v souladu s nize
uvedenymi ustanovenimi smérnice Rady pro sblizeni pravnich
predpist ¢lenskych stati Evropského spolec¢enstvi.

DE: EU-Konformitatserklarung

Wir, Grundfos, erklaren in alleiniger Verantwortung, dass das Produkt
PM1, auf das sich diese Erklarung bezieht, mit den folgenden
Richtlinien des Rates zur Angleichung der Rechtsvorschriften der
EU-Mitgliedsstaaten (ibereinstimmt.

DK: EU-overensstemmelseserklaring

Vi, Grundfos, erkleerer under ansvar at produktet PM1 som
erklzeringen nedenfor omhandler, er i overensstemmelse med Radets
direktiver der er naevnt nedenfor, om indbyrdes tilnaermelse til
EU-medlemsstaternes lovgivning.

ES: Declaracién de conformidad de la UE
Grundfos declara, bajo su exclusiva responsabilidad, que el producto
PM1 al que hace referencia la siguiente declaracion cumple lo
establecido por las siguientes Directivas del Consejo sobre la

aproximacion de las legislaciones de los Estados miembros de la UE.

Fl: EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus
Grundfos vakuuttaa omalla vastuullaan, etta tuote PM1, jota tdama
vakuutus koskee, EU:n jésenvaltioiden lainsaadannén
lahentamiseen téhtaavien Euroopan neuvoston direktiivien
vaatimusten mukainen seuraavasti.

FR: Déclaration de conformité UE

Nous, Grundfos, déclarons sous notre seule responsabilité, que le
produit PM1, auquel se référe cette déclaration, est conforme aux
Directives du Conseil concernant le rapprochement des législations
des Etats membres UE relatives aux normes énoncées ci-dessous.

GR: AnlAwon cupuépewong EE

Epeig, n Grundfos, dnAWvoupe Pe aTTOKAEIOTIKG SIKA pag euBuvn 6TI To
TIpoiév PM1, aTo omroio ava@épetal n Tapakdtw dAAwon,
OUPPOPPWVETAI WE TIG TTapakdTw OBnyieg Tou ZupBouliou TTepi
TIPOTEYYIONG TWV VOPOBETIWV TWV KPaTwy peAWV Tng EE.

HU: EU megfelel6ségi nyilatkozat

Mi, a Grundfos vallalat, teljes felelésséggel kijelentjiik, hogy a(z) PM1
termék, amelyre az alabbi nyilatkozat vonatkozik, megfelel az Eurépai
Unié tagallamainak jogi iranyelveit 6sszehangolé tanacs alabbi
eléirasainak.

IT: Dichiarazione di conformita UE

Grundfos dichiara sotto la sua esclusiva responsabilita che il prodotto
PM1, al quale si riferisce questa dichiarazione, & conforme alle
seguenti direttive del Consiglio riguardanti il riavvicinamento delle
legislazioni degli Stati membri UE.

NL: EU-conformiteitsverklaring

Wij, Grundfos, verklaren geheel onder eigen verantwoordelijkheid dat
product PM1, waarop de onderstaande verklaring betrekking heeft, in
overeenstemming is met de onderstaande Richtlijnen van de Raad
inzake de onderlinge aanpassing van de wetgeving van de
EU-lidstaten.

PL: Deklaracja zgodnosci UE

My, Grundfos, o$wiadczamy z petng odpowiedzialno$cig, ze nasz
produkt PM1, ktérego deklaracja niniejsza dotyczy, jest zgodny

z nastepujgcymi dyrektywami Rady w sprawie zblizenia przepisow
prawnych parstw cztonkowskich.

PT: Declaracao de conformidade UE

A Grundfos declara sob sua Unica responsabilidade que o produto
PM1, ao qual diz respeito a declaragdo abaixo, esta em conformidade
com as Directivas do Conselho sobre a aproximagao das legislagoes
dos Estados Membros da UE.

RO: Declaratia de conformitate UE

Noi Grundfos declaram pe propria raspundere ca produsul PM1, la
care se refera aceasta declaratie, este in conformitate cu Directivele
de Consiliu specificate mai jos privind armonizarea legilor statelor
membre UE.

RU: leknapauusi o cooTBeTcTBUM Hopmam EC
M, komnanusi Grundfos, co Bceit OTBETCTBEHHOCTbIO 3asBISIEM, YTO
nagenne PM1, kK KOTOPOMY OTHOCUTCS HUXenpuBea&HHas
[fleknapauusi, COOTBETCTBYET HKenpuBeaEHHbIM IupekTuBam
CoseTa EBPOCOI03a O TOXAECTBEHHOCTM 3aKOHOB CTpaH-uneHos EC.

SE: EU-forsdkran om 6verensstimmelse

Vi, Grundfos, forsakrar under ansvar att produkten PM1, som
omfattas av nedanstaende férsékran, ar i verensstimmelse med de
radsdirektiv om inbérdes ndrmande till EU-medlemsstaternas
lagstiftning som listas nedan.

SK: ES vyhlasenie o zhode
My, spolo¢nost Grundfos, vyhlasujeme na svoju pinu zodpovednost,
ze produkt PM1, na ktory sa vyhlasenie uvedené niz8ie vztahuje, je v

pravnych predpisov ¢lenskych Statov EU.

TR: AB uygunluk bildirgesi

Grundfos olarak, asagidaki bildirim konusu olan PM1 Urtinlerinin, AB
tiye Ulkelerinin direktiflerinin yakinlastiriimasiyla ilgili durumun
asagidaki Konsey Direktifleriyle uyumlu oldugunu ve bununla ilgili
olarak tim sorumlulugun bize ait oldugunu beyan ederiz.

— Low Voltage Directive (2014/35/EU).
Standards used:
EN 60730-1:2016
EN 60730-2-6:2016

— Applies from July 22, 2019
RoHS Directives (2011/65/EU and 2015/863/EU)
Standard used: EN 50581:2012

This EU declaration of conformity is only valid when published as part
of the Grundfos installation and operating instructions (publication
number 96782820).

Bjerringbro, 7th May 2018

lodicas Bl - frodostrn.

Andreas Back-Pedersen
Senior Manager
Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro, Denmark

Person authorised to compile the technical file and
empowered to sign the EU declaration of conformity.

Jeknapaumsa o COOTBETCTBUMU



SOJpuUNJIcS) UMHELNOY

Argentina

Bombas GRUNDFOS de Argentina S.A.
Ruta Panamericana km. 37.500 Centro
Industrial Garin

1619 Garin Pcia. de B.A.

Phone: +54-3327 414 444

Telefax: +54-3327 45 3190

Australia

GRUNDFOS Pumps Pty. Ltd.
P.O. Box 2040

Regency Park

South Australia 5942

Phone: +61-8-8461-4611
Telefax: +61-8-8340 0155

Austria

GRUNDFOS Pumpen Vertrieb
Ges.m.b.H.

GrundfosstraRe 2

A-5082 Grodig/Salzburg

Tel.: +43-6246-883-0

Telefax: +43-6246-883-30

Belgium

N.V. GRUNDFOS Bellux S.A.
Boomsesteenweg 81-83
B-2630 Aartselaar

Tél.: +32-3-870 7300
Télécopie: +32-3-870 7301

Belarus

Mpeactasutenscrteo MPYHOPOC B
MwuHcke

220125, MuHck

yn. WadapHsiHckas, 11, od. 56, BLL
«MopT»

Ten.: +7 (375 17) 286 39 72/73
dakc: +7 (375 17) 286 39 71
E-mail: minsk@grundfos.com

Bosnia and Herzegovina
GRUNDFOS Sarajevo

Zmaja od Bosne 7-7A,
BH-71000 Sarajevo

Phone: +387 33 592 480
Telefax: +387 33 590 465
www.ba.grundfos.com

e-mail: grundfos@bih.net.ba

Brazil

BOMBAS GRUNDFOS DO BRASIL
Av. Humberto de Alencar Castelo
Branco, 630

CEP 09850 - 300

Sé&o Bernardo do Campo - SP
Phone: +55-11 4393 5533

Telefax: +55-11 4343 5015

Bulgaria

Grundfos Bulgaria EOOD
Slatina District

Iztochna Tangenta street no. 100
BG - 1592 Sofia

Tel. +359 2 49 22 200

Fax. +359 2 49 22 201

email: bulgaria@grundfos.bg

Canada

GRUNDFOS Canada Inc.
2941 Brighton Road
QOakuville, Ontario

L6H 6C9

Phone: +1-905 829 9533
Telefax: +1-905 829 9512

China

GRUNDFOS Pumps (Shanghai) Co. Ltd.

10F The Hub, No. 33 Suhong Road
Minhang District

Shanghai 201106

PRC

Phone: +86 21 612 252 22

Telefax: +86 21 612 253 33

COLOMBIA

GRUNDFOS Colombia S.A.S.

Km 1.5 via Siberia-Cota Conj. Potrero
Chico,

Parque Empresarial Arcos de Cota Bod.
1A.

Cota, Cundinamarca
Phone: +57(1)-2913444
Telefax: +57(1)-8764586

Croatia

GRUNDFOS CROATIA d.o.o.
Buzinski prilaz 38, Buzin
HR-10010 Zagreb

Phone: +385 1 6595 400
Telefax: +385 1 6595 499
www.hr.grundfos.com

GRUNDFOS Sales Czechia and
Slovakia s.r.o.

Cajkovského 21

779 00 Olomouc

Phone: +420-585-716 111

Denmark

GRUNDFOS DK A/S

Martin Bachs Vej 3

DK-8850 Bjerringbro

TIf.: +45-87 50 50 50

Telefax: +45-87 50 51 51

E-mail: info_GDK@grundfos.com
www.grundfos.com/DK

Estonia

GRUNDFOS Pumps Eesti OU
Peterburi tee 92G

11415 Tallinn

Tel: + 372 606 1690

Fax: + 372 606 1691

Finland

OY GRUNDFOS Pumput AB
Trukkikuja 1

F1-01360 Vantaa

Phone: +358-(0) 207 889 500

France

Pompes GRUNDFOS Distribution S.A.
Parc d’Activités de Chesnes

57, rue de Malacombe

F-38290 St. Quentin Fallavier (Lyon)
Tél.: +33-4 74 82 15 15

Télécopie: +33-4 74 94 10 51

Germany

GRUNDFOS GMBH

Schliiterstr. 33

40699 Erkrath

Tel.: +49-(0) 211 929 69-0

Telefax: +49-(0) 211 929 69-3799
e-mail: infoservice@grundfos.de
Service in Deutschland:

e-mail: kundendienst@grundfos.de

Greece

GRUNDFOS Hellas A.E.B.E.

20th km. Athinon-Markopoulou Av.
P.O. Box 71

GR-19002 Peania

Phone: +0030-210-66 83 400
Telefax: +0030-210-66 46 273

Hong Kong

GRUNDFOS Pumps (Hong Kong) Ltd.
Unit 1, Ground floor

Siu Wai Industrial Centre

29-33 Wing Hong Street &

68 King Lam Street, Cheung Sha Wan
Kowloon

Phone: +852-27861706 / 27861741
Telefax: +852-27858664

Hungary

GRUNDFOS Hungaria Kift.
Topark u. 8

H-2045 Torokbalint,
Phone: +36-23 511 110
Telefax: +36-23 511 111

India

GRUNDFOS Pumps India Private
Limited

118 Old Mahabalipuram Road
Thoraipakkam

Chennai 600 096

Phone: +91-44 2496 6800

Indonesia

PT. GRUNDFOS POMPA

Graha Intirub Lt. 2 & 3

Jin. Cililitan Besar No.454. Makasar,
Jakarta Timur

ID-Jakarta 13650

Phone: +62 21-469-51900

Telefax: +62 21-460 6910 / 460 6901

Ireland

GRUNDFOS (Ireland) Ltd.

Unit A, Merrywell Business Park
Ballymount Road Lower

Dublin 12

Phone: +353-1-4089 800
Telefax: +353-1-4089 830

Italy

GRUNDFOS Pompe ltalia S.r.I.

Via Gran Sasso 4

1-20060 Truccazzano (Milano)

Tel.: +39-02-95838112

Telefax: +39-02-95309290 / 95838461

Japan

GRUNDFOS Pumps K.K.
1-2-3, Shin-Miyakoda, Kita-ku,
Hamamatsu

431-2103 Japan

Phone: +81 53 428 4760
Telefax: +81 53 428 5005

Korea

GRUNDFOS Pumps Korea Ltd.

6th Floor, Aju Building 679-5
Yeoksam-dong, Kangnam-ku, 135-916
Seoul, Korea

Phone: +82-2-5317 600

Telefax: +82-2-5633 725

Latvia

SIA GRUNDFOS Pumps Latvia
Deglava biznesa centrs

Augusta Deglava iela 60, LV-1035, Riga,
Talr.: + 371 714 9640, 7 149 641
Fakss: + 371 914 9646

Lithuania

GRUNDFOS Pumps UAB
Smolensko g. 6

LT-03201 Vilnius

Tel: + 370 52 395 430
Fax: + 370 52 395 431



Malaysia

GRUNDFOS Pumps Sdn. Bhd.
7 Jalan Peguam U1/25
Glenmarie Industrial Park
40150 Shah Alam

Selangor

Phone: +60-3-5569 2922
Telefax: +60-3-5569 2866

Mexico

Bombas GRUNDFOS de México S.A. de
C.V.

Boulevard TLC No. 15

Parque Industrial Stiva Aeropuerto
Apodaca, N.L. 66600

Phone: +52-81-8144 4000

Telefax: +52-81-8144 4010

Netherlands

GRUNDFOS Netherlands
Veluwezoom 35

1326 AE Almere

Postbus 22015

1302 CA ALMERE

Tel.: +31-88-478 6336

Telefax: +31-88-478 6332
E-mail: info_gnl@grundfos.com

New Zealand

GRUNDFOS Pumps NZ Ltd.
17 Beatrice Tinsley Crescent
North Harbour Industrial Estate
Albany, Auckland

Phone: +64-9-415 3240
Telefax: +64-9-415 3250

Norway

GRUNDFOS Pumper A/S
Stremsveien 344
Postboks 235, Leirdal
N-1011 Oslo

TIf.: +47-22 90 47 00
Telefax: +47-22 32 21 50

Poland

GRUNDFOS Pompy Sp. z 0.0.
ul. Klonowa 23

Baranowo k. Poznania
PL-62-081 Przezmierowo

Tel: (+48-61) 650 13 00

Fax: (+48-61) 650 13 50

Portugal

Bombas GRUNDFOS Portugal, S.A.
Rua Calvet de Magalhées, 241
Apartado 1079

P-2770-153 Pago de Arcos

Tel.: +351-21-440 76 00

Telefax: +351-21-440 76 90

Romania

GRUNDFOS Pompe Roméania SRL
Bd. Biruintei, nr 103

Pantelimon county lIfov

Phone: +40 21 200 4100

Telefax: +40 21 200 4101

E-mail: romania@grundfos.ro

Russia

00O I'pyHadoc Poccus

yn. WkonbHasn, 39-41

MockBa, RU-109544, Russia

Ten. (+7) 495 564-88-00 (495) 737-30-
00

dakc (+7) 495 564 8811

E-mail grundfos.moscow@grundfos.com

Serbia

Grundfos Srbija d.o.o.
Omladinskih brigada 90b
11070 Novi Beograd
Phone: +381 11 2258 740
Telefax: +381 11 2281 769
www.rs.grundfos.com

Singapore

GRUNDFOS (Singapore) Pte. Ltd.
25 Jalan Tukang

Singapore 619264

Phone: +65-6681 9688

Telefax: +65-6681 9689

Slovakia

GRUNDFOS s.r.o.
Prievozska 4D

821 09 BRATISLAVA
Phona: +421 2 5020 1426
sk.grundfos.com

Slovenia

GRUNDFOS LJUBLJANA, d.o.o.
LeskoSkova 9e, 1122 Ljubljana
Phone: +386 (0) 1 568 06 10
Telefax: +386 (0)1 568 06 19
E-mail: tehnika-si@grundfos.com

South Africa

Grundfos (PTY) Ltd.

16 Lascelles Drive, Meadowbrook Estate
1609 Germiston, Johannesburg

Tel.: (+27) 10 248 6000

Fax: (+27) 10 248 6002

E-mail: Igradidge@grundfos.com

Spain

Bombas GRUNDFOS Espafa S.A.
Camino de la Fuentecilla, s/n
E-28110 Algete (Madrid)

Tel.: +34-91-848 8800

Telefax: +34-91-628 0465

Sweden

GRUNDFOS AB

Box 333 (Lunnagardsgatan 6)
431 24 MélIndal

Tel.: +46 31 332 23 000
Telefax: +46 31 331 94 60

Switzerland
GRUNDFOS Pumpen AG
Bruggacherstrasse 10
CH-8117 Fallanden/ZH
Tel.: +41-44-806 8111
Telefax: +41-44-806 8115

Taiwan

GRUNDFOS Pumps (Taiwan) Ltd.
7 Floor, 219 Min-Chuan Road
Taichung, Taiwan, R.O.C.

Phone: +886-4-2305 0868
Telefax: +886-4-2305 0878

Thailand

GRUNDFOS (Thailand) Ltd.

92 Chaloem Phrakiat Rama 9 Road,
Dokmai, Pravej, Bangkok 10250
Phone: +66-2-725 8999

Telefax: +66-2-725 8998

Turkey

GRUNDFOS POMPA San. ve Tic. Ltd.

Sti.

Gebze Organize Sanayi Bolgesi
lhsan dede Caddesi,

2. yol 200. Sokak No. 204
41490 Gebze/ Kocaeli

Phone: +90 - 262-679 7979
Telefax: +90 - 262-679 7905
E-mail: satis@grundfos.com

Ukraine

BisHec LleHTp €Bpona
CtonuyHe woce, 103

M. Knis, 03131, Ykpaina
Tenedon: (+38 044) 237 04 00
dakc.: (+38 044) 237 04 01
E-mail: ukraine@grundfos.com

United Arab Emirates
GRUNDFOS Gulf Distribution
P.O. Box 16768

Jebel Ali Free Zone

Dubai

Phone: +971 4 8815 166
Telefax: +971 4 8815 136

United Kingdom
GRUNDFOS Pumps Ltd.
Grovebury Road

Leighton Buzzard/Beds. LU7 4TL
Phone: +44-1525-850000
Telefax: +44-1525-850011

U.S.A.

GRUNDFOS Pumps Corporation
9300 Loiret Blvd.

Lenexa, Kansas 66219

Phone: +1-913-227-3400
Telefax: +1-913-227-3500

Uzbekistan

Grundfos Tashkent, Uzbekistan The
Representative Office of Grundfos
Kazakhstan in Uzbekistan

38a, Oybek street, Tashkent
TenedoH: (+998) 71 150 3290 / 71 150
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